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Spremembe Zakona o ravnanju s tobačnimi izdelki, zeliščnimi 
izdelki za kajenje, elektronskimi napravami za kajenje in 
tekočinami za elektronske naprave za kajenje

Zakon o prometu tobačnih izdelkov, zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih naprav za kajenje in njihovih tekočin 
(Uradni list Latvije, 2016, št. 91; 2018, št. 253;  2019, št. 78; 2020, št. 106; 2023, št. 99) se spremeni:

1. V naslovu zakona se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“.

2. Člen 1:

odstavek 1 se glasi:

„1) aromatična snov – dodatek, ki proizvaja vonj ali aromo;“;

v odstavku 2 se za besedo „gorenje“ dodata besedi „ali segrevanje“;

v odstavku 3 se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

v odstavku 7 se doda naslednji pododstavek „c“:

„c) elektronska naprava za segrevanje, ki je izdelek ali del takega izdelka, namenjenega za uporabo z novim 
tobačnim izdelkom, tobačnim nadomestkom, zeliščnim izdelkom za kajenje ali drugim izdelkom (razen medicinskih 
izdelkov) za vdihavanje hlapov, ki vsebujejo nikotin, ali hlapov brez nikotina skozi usta;“;

v odstavkih 10 in 11 se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“ (v ustreznem številu in 
sklonu);

v odstavku 17 se za besedama „tobačni izdelki“ dodata besedi „tobačni nadomestki“;

v odstavku 24 se za besedama „tobačni izdelki“ doda besedilo„tobačni nadomestki, zeliščni izdelki za kajenje“;

v odstavku 25 se za besedami „v tobačnem izdelku“ doda besedilo „v tobačnem nadomestku“;

v odstavku 29 se za besedama „tobačni izdelki“ doda besedilo„tobačni nadomestki, zeliščni izdelki za kajenje“;

doda se naslednji odstavek 301:

„301) tobačni nadomestek – izdelek, ki vsebuje nikotin ali ne (razen medicinskih izdelkov, tobačnih izdelkov, 
zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih naprav za kajenje in njihovih posodic za ponovno polnjenje), namenjen uporabi
na podoben način ali za podoben namen kot tobačni izdelki, zeliščni izdelki za kajenje, brezdimni tobačni izdelki, 
elektronske naprave za kajenje in njihove posodice za ponovno polnjenje, ne glede na vsebnost nikotina v teh izdelkih in 
njihovo uporabo.“

3. Drugi odstavek člena 2:

odstavek 1 se glasi:

„1) pogoje za dajanje na trg tobačnih izdelkov, tobačni nadomestkov, zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih 
naprav za kajenje in njihovih posodic za ponovno polnjenje ter pogoje za oglaševanje, sponzoriranje in pakiranje 
tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov, elektronskih naprav za kajenje in posodic za ponovno polnjenje;“;
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v odstavku 2 se za besedami „o tobačnih izdelkih“ dodajo besede „o tobačnih nadomestkih“;

v odstavku 3 se za besedo „kajenje“ doda besedilo „in uporaba tobačnih nadomestkov ter brezdimnih tobačnih 
izdelkov“;

odstavek 4 se glasi:

„4) postopke za nadzor prometa tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov, zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih 
naprav za kajenje in njihovih posodic za ponovno polnjenje, omejitve uporabe tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov in
brezdimnih tobačnih izdelkov na javnih in drugih mestih, določenih v tem zakonu.“

4. Člen 3:

v naslovu člena se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

v odstavku 4 prvega pododstavka se za besedama „tobačni izdelki“ dodata besedi „tobačni nadomestki“;

prvemu odstavku se dodata naslednja odstavka 7 in 8:

„7) tobačni nadomestki, za katere informacije niso bile predložene zdravstvenemu inšpektoratu v skladu
5.1 s tem zakonom in ni bila plačana obdelava posredovanih podatkov v skladu s cenikom zdravstvenega inšpektorata;

8) tekočine elektronskih naprav za kajenje in tobačni nadomestki, ki vsebujejo aromatične snovi, razen aromatičnih 
snovi, ki proizvajajo vonj ali aromo tobaka. Dovoljene aromatične snovi, ki proizvajajo vonj ali aromo tobaka, so navedene
v prilogi k temu zakonu.“;

odstavek 4 drugega pododstavka se glasi:

„4) tobačni izdelki za kajenje, vključno z novo uvedenimi tobačnimi izdelki, vsebujejo dodatke, ki olajšajo vdihavanje 
ali vnos nikotina, vključno z mentolom, njegovimi analogi in geraniolom;“;

tretjemu pododstavku se doda naslednji odstavek 4:

„4) niso v skladu z zahtevami glede zgorevanja in požarne varnosti za samougasljive cigarete.“;

členu se doda odstavek 51:

„(51) Tobačni nadomestki se lahko dajo na trg le, če izpolnjujejo naslednje zahteve:

1) ti nadomestki so pakirani v posebni embalaži, teža enote pakiranja pa ne sme presegati 20 gramov;

2) enota pakiranja tobačnega nadomestka vsebuje najmanj 20 tobačnih nadomestkov;

3) največja koncentracija nikotina v tobačnem nadomestku ne presega štirih miligramov na gram;

4) ne vsebujejo vitaminov ali drugih sestavin, ki lahko dajejo vtis, da je tobačni nadomestek koristen za zdravje ali 
zmanjšuje tveganje za zdravje;

5) ne vsebujejo kofeina, tavrina ali drugih sestavin ali stimulansov, ki so povezani z energijo in vitalnostjo;

6) ne vsebujejo sestavin, ki spodbujajo vnos nikotina;

7) ne vsebujejo sestavin, ki so rakotvorne, mutagene in strupene za razmnoževanje;

8) pri proizvodnji tobačnih nadomestkov se uporabljajo samo sestavine visoke čistosti, ki ne ogrožajo zdravja ljudi. 
Sestavine ali aditivi, ki škodljivo vplivajo na zdravje ljudi, se ne uporabljajo. Ta odstavek se ne uporablja za nikotin;

9) embalaža tobačnih nadomestkov je varna za otroke in preprečuje nedovoljene posege.“;

odstavek šest se glasi:

„(6) Stroške v zvezi z ocenjevanjem, ali imajo cigarete ali tobak za zvijanje značilno aromo, ali tobačni izdelki, tobačni 
nadomestki in tekočine za elektronske naprave za kajenje vsebujejo prepovedane dodatke ali aromatične snovi in ali 
tobačni izdelki, tobačni nadomestki in tekočine za elektronske naprave za kajenje vsebujejo dodatke v količinah, ki znatno
ali merljivo povečajo toksični ali zasvojevalni učinek tobačnega izdelka, tobačnega nadomestka in tekočine za elektronske
naprave za kajenje, ali dodatek z rakotvornimi, mutagenimi in reprotoksičnimi lastnostmi, krijejo proizvajalci in uvozniki v 
skladu s cenikom za plačljive storitve zdravstvenega inšpektorata. Proizvajalci in uvozniki na zahtevo zdravstvenega 
inšpektorata plačajo akreditiranemu laboratoriju pristojbino za testiranje tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov in 
tekočin za elektronske naprave za kajenje.“

5. Zakonu se doda naslednji oddelek 3.1:

„Oddelek 3.1. Omejitve pri sprostitvi tobačnih izdelkov v prosti promet

Sprostitev v prosti promet v smislu carinske zakonodaje, z izjemo sprostitve v prosti promet z namenom dostave 
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prejemniku v drugi državi članici in sprostitve v prosti promet z delno sprostitvijo v porabo, če je blago dano v trošarinsko 
skladišče, je prepovedana za blago iz člena 3(1)(1) in (2) tega zakona, ki ga ni dovoljeno dati na trg.“

6. Člen 4:

v odstavku 1 prvega pododstavka se črta številka „:2013“;

v odstavku 2 prvega pododstavka se črta številka „:2007“;

v odstavku 3 prvega pododstavka se črta številka „:2011“;

v drugem odstavku se črta številka „:2013“;

doda se odstavek 21:

„(21) Zahteve za zmanjšano gorljivost cigaret so določene v standardu LVS EN 16156 „Cigarete. Ocena gorljivosti. 
Varnostne zahteve“, preskusna metoda pa je določena v standardu LVS EN ISO 12863 „Standardna preskusna metoda 
za ocenjevanje vžiga cigaret“.“;

doda se naslednji odstavek:

„(5) Proizvajalci in uvozniki zagotovijo, da se cigarete preskusijo v skladu s standardi iz odstavka 21 tega oddelka. 
Proizvajalci in uvozniki pred dajanjem cigaret na trg predložijo poročila o preskusih, ki jih izdajo laboratoriji, akreditirani pri
zdravstvenem inšpektoratu, skupaj z oceno, da cigarete izpolnjujejo zahteve iz člena 3(3)(4) tega zakona. Zdravstveni 
inšpektorat ima pravico izbrati in testirati vzorce cigaret, da bi preveril njihovo skladnost z zahtevami glede zmanjšane 
gorljivosti.“

7. Doda se člen 51:

„Oddelek 5.1 Poročanje o tobačnih nadomestkih

(1) Proizvajalci in uvozniki zdravstvenemu inšpektoratu predložijo informacije o tobačnih nadomestkih, ki so že dani 
na trg, in tobačnih nadomestkih, ki so namenjeni dajanju na trg ali v postopku preoblikovanja, ter o novih ali posodobljenih
informacijah. Postopke, s katerimi proizvajalci in uvozniki zagotavljajo informacije o tobačnih nadomestkih, in količino 
informacij, ki jih je treba zagotoviti, določi kabinet ministrov. Proizvajalci in uvozniki plačajo za obdelavo podatkov o 
tobačnih nadomestkih v skladu s cenikom plačljivih storitev zdravstvenega inšpektorata.

(2) Pred začetkom prodaje tobačnih nadomestkov trgovec o tem obvesti zdravstveni inšpektorat. Postopek, po 
katerem trgovec obvesti zdravstveni inšpektorat o prodaji tobačnih nadomestkov, določi kabinet ministrov.“

8. Člen 6:

v naslovu člena se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

v drugem odstavku se za besedama „tobačni izdelki“ doda besedilo „tobačni nadomestki, zeliščni izdelki za kajenje, 
elektronske naprave za kajenje in njihove posodice za ponovno polnjenje“;

členu se doda odstavek 41:

„(41) Na embalaži in zunanji embalaži tobačnih nadomestkov so prepovedani elementi (kot so napisi, simboli, imena, 
blagovne znamke, grafike ali druge oznake), ki:

1) promovirajo tobačne nadomestke ali spodbujajo njihovo uporabo z dajanjem napačnega vtisa o njihovih 
lastnostih, učinkih na zdravje ali nevarnostih;

2) nakazujejo, da je tobačni nadomestek manj škodljiv kot drugi, da ima vitalne, energetske, kurativne, 
regenerativne, naravne ali organske lastnosti ali da ima druge koristne učinke na zdravje ali življenjski slog;

3) navedejo okus, vonj, morebitne aromatične snovi ali druge dodatke ali njihovo odsotnost, razen informacij o 

aromatičnih snoveh iz odstavka 1 dela 5.1 tega oddelka;

4) spominjajo na živilski ali kozmetični izdelek;

5) nakazujejo, da ima določen izdelek boljšo biološko razgradljivost ali druge koristne vplive na okolje.“;

členu se doda odstavek 51:

„(51) Na embalaži in kakršni koli zunanji embalaži tobačnih nadomestkov so navedeni naslednji podatki:

1) seznam vseh sestavin izdelka v padajočem vrstnem redu in količina nikotina v enoti embalaže in tobačnem 
nadomestku;

2) teža tobačnega nadomestka v enoti pakiranja;

3) številka serije;
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4) priporočilo, da se izdelek hrani zunaj dosega otrok.“;

členu se doda odstavek 61:

„61) Vsaki enoti pakiranja tobačnih nadomestkov se priloži informativno navodilo, ki vsebuje:

1) navodila o uporabi in shranjevanju izdelka, vključno z navedbo, da se izdelek ne priporoča mladim in nekadilcem;

2) izjavo, da uporaba izdelka skupaj z drugimi nikotinskimi izdelki ni priporočljiva;

3) informacije o kontraindikacijah;

4) opozorila za posebne rizične skupine;

5) informacije o možnih škodljivih učinkih;

6) informacije o zasvojenosti in toksičnosti;

7) kontaktne podatke proizvajalca ali uvoznika ter pravnih ali fizičnih oseb v Evropski uniji in Evropskem 
gospodarskem prostoru.“;

v devetem odstavku se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

v trinajstem odstavku se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“.

9. Člen 7:

v naslovu in prvem odstavku člena se za besedama „tobačni izdelek“ (v ustreznem številu in sklonu) dodata besedi 
„tobačni nadomestek“ (v ustreznem številu in sklonu);

členu se doda odstavek 51:

„(51) Na vsako enoto pakiranja in zunanjo embalažo vsakega tobačnega nadomestka se natisne naslednje 
zdravstveno opozorilo: ‚Ta izdelek škoduje vašemu zdravju in povzroča zasvojenost.‘“;

v šestem odstavku se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“.

10. Člen 8:

v naslovu in besedilu člena se za besedama „tobačni izdelek“ (v ustreznem številu in sklonu) dodata besedi „tobačni 
nadomestek“ (v ustreznem številu in sklonu);

drugi pododstavek se glasi:

„(2) Prepovedano je prodajati tobačne izdelke, tobačne nadomestke, elektronske naprave za kajenje in njihove 
posodice za ponovno polnjenje potrošniku in jih kupovati s sredstvi za komuniciranje na daljavo, tudi zunaj ozemlja 
države članice Evropske unije ali države Evropskega gospodarskega prostora.“;

doda se odstavek 21:

„(21) Državna davčna služba zaseže tobačne izdelke, tobačne nadomestke, elektronske naprave za kajenje in njihove 
posodice za ponovno polnjenje, poslane v komercialnih poštnih pošiljkah iz tretjih držav, katerih prejemnik je fizična 
oseba.“;

v tretjem in četrtem delu se številka „18“ nadomesti s številko „20“.

11. Člen 9:

v naslovu in besedilu člena se za besedama „tobačni izdelki“ (v ustreznem sklonu) dodata besedi „tobačni 
nadomestki“ (v ustreznem sklonu);

v odstavku 1 četrtega pododstavka se doda besedilo „in uporaba tobačnih nadomestkov ter brezdimnih tobačnih 
izdelkov“;

odstavek 3 četrtega pododstavka se glasi:

3)  proizvajati in dajati na trg sladkarije, prigrizke, igrače in druge predmete, privlačne za osebe, mlajše od 18 let, ki 
vizualno spominjajo na cigarete ali druge tobačne izdelke, tobačne nadomestke, zeliščne izdelke za kajenje ali 
elektronske naprave za kajenje in lahko te osebe spodbudijo h kajenju, ali oglaševati take izdelke ali njihove 
proizvajalce.“;

četrtemu pododstavku se doda odstavek 4:

4) proizvajati in dajati na trg tobačne izdelke, tobačne nadomestke, zeliščne izdelke za kajenje ali elektronske 
naprave za kajenje, ki so vizualno podobne sladkarijam, prigrizkom ali igračam, s čimer pritegnejo pozornost oseb, 
mlajših od 18 let, ali oglaševati te izdelke ali njihove proizvajalce.“;
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v petem odstavku se beseda „izdelek“ nadomesti z besedo „izdelek ali predmet“;

petemu odstavku se doda naslednje besedilo:

„Informacijski list vsebuje zdravstveno opozorilo, ki ga spremljajo naslednje informacije o prenehanju kajenja in 
prenehanju uporabe tobačnih nadomestkov ali brezdimnih tobačnih izdelkov: „Poiščite pomoč! 67037333; 
www.spkc.gov.lv“. Informacijski list vključuje besedilo zdravstvenega opozorila glede na vrsto izdelka, danega na trg na 
prodajnih mestih:

1) v zvezi s tobačnimi izdelki za kajenje: opozorilo iz oddelka 7.2 prvega dela tega zakona;

2) v zvezi z brezdimnimi tobačnimi izdelki: opozorilo iz oddelka 7.3 tega zakona;

3) v zvezi z zeliščnimi izdelki za kajenje: opozorilo iz oddelka 7.4 tega zakona;

4) v zvezi z elektronskimi cigaretami: opozorilo iz oddelka 7.5 tega zakona;

5) v zvezi s tobačnimi nadomestki: opozorilo iz oddelka 7.5.1 tega zakona.“

12. Člen 10:

v odstavku 7 drugega pododstavka se za besedo „hiša“ doda beseda „terase“;

v drugem odstavku se dodata pododstavka 17 in 18:

„17) v krajih, kjer potekajo organizirane igre na srečo;

18) v prostorih parlamenta in kabineta ministrov, razen v prostorih, posebej označenih za kajenje.“;

črta se četrti odstavek.

13. Zakonu se dodata naslednja oddelka 10.1 in 10.2:

„Oddelek 10.1. Omejitve uporabe tobačnih nadomestkov in brezdimnih tobačnih izdelkov

Uporaba tobačnih nadomestkov in brezdimnih tobačnih izdelkov je prepovedana v prostorih izobraževalnih ustanov, 
servisnih hotelov izobraževalnih ustanov in na območjih, ki jih uporabljajo te ustanove.

Člen 102. Omejitve uporabe tobačnih izdelkov, zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih naprav za kajenje in 
njihovih posodic za ponovno polnjenje, tobačnih nadomestkov in brezdimnih tobačnih izdelkov ter omejitve 
posedovanja in prenosa teh izdelkov na odrasle osebe, mlajše od 20 let

(1) Nobena odrasla oseba, mlajša od 20 let, ne sme kaditi, uporabljati tobačnih nadomestkov ali brezdimnih tobačnih
izdelkov ter imeti tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov, zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih naprav za kajenje 
ali njihovih posodic za ponovno polnjenje.

(2) Osebam, mlajšim od 20 let, je prepovedano kaditi in uporabljati tobačne nadomestke ali brezdimne tobačne 
izdelke. Dajanje tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov, zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih naprav za kajenje 
ali njihovih posodic za ponovno polnjenje na voljo osebi, mlajši od 20 let, se prav tako šteje za sodelovanje pri kajenju in 
uporabi tobačnih nadomestkov ali brezdimnih tobačnih izdelkov.“

14. Odstavek 7 člena 11 se glasi:

„7) Latvijska združenja za javno zdravje;“.

15. Člen 12:

prvi odstavek se glasi:

„(1) Državna davčna uprava nadzoruje:

1) spoštovanje omejitev iz odstavkov 5 in 6 prvega dela oddelka 3 tega zakona;

2) skladnost z oddelkom 3.1 tega zakona;

3) skladnost z oddelkoma 6.9 in 6.10 tega zakona;

4) skladnost z oddelkoma 8.2 in 8.2.1 tega zakona.“;

pododstavki 3, 4 in 5 drugega odstavka se glasijo:

3) nadzoruje spoštovanje omejitev iz odstavka 3 prvega dela oddelka 3 tega zakona;

4) nadzoruje spoštovanje omejitev iz odstavkov 7 in 8 prvega dela oddelka 3 ter oddelkov 3.5 in 3.5.1 tega zakona;

5) prejema, shranjuje, obdeluje, analizira in objavlja informacije, predložene v skladu z oddelki 5.1, 5.2 in 5.1 tega 

zakona;“;

http://www.spkc.gov.lv/
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odstavek 10 drugega pododstavka se glasi:

„10) nadzoruje izpolnjevanje zahtev iz oddelkov 6.5, 6.5.1, 6.6, 6.6.1, 6.7, 6.8, 7.1, 7.2, 7.3, 7.4, 7.5 in 7.5.1 tega zakona;“;

v tretjem odstavku se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

v četrtem odstavku se za besedama „tretji, četrti“ doda številka „41“;

v četrtem pododstavku se besede „četrti in peti“ nadomestijo z besedama „in četrti“;

v petem odstavku se za besedo „prvi“ doda beseda „drugi“;

v petem odstavku se besede „v petem odstavku in“ nadomestijo z besedami in številko „v petem odstavku, v petem 
odstavku člena 9”;

za besedama „šesti odstavek“ se dodajo besede in številka „in člen 101”;

v petem odstavku se za številko „10.1“ doda besedilo „in 10.2“;

v odstavkih 7 in 8 se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

v osmem odstavku se besede „odvisnost od tobaka“ nadomestijo z besedami „odvisnost od tobaka ali nikotina“.

16. Člen 14:

v naslovu člena se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

v prvem odstavku se za besedo „kajenje“ doda besedilo „uporaba tobačnih nadomestkov in brezdimnih tobačnih 
izdelkov“;

v četrtem odstavku se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

oddelku se doda naslednji odstavek 4.1:

„41) Za postavitev tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov, zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih naprav za kajenje 
ali njihovih posodic za ponovno polnjenje in blagovnih znamk teh izdelkov, predmetov, naprav in posodic na 
maloprodajnem mestu na tak način, da lahko kupci vidijo te izdelke, predmete, pripomočke, posodice in ustrezne 
blagovne znamke, se pravni osebi izreče opozorilo ali globa, ki šteje od deset do sedemdeset kazenskih enot.”;

v sedmem odstavku se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

osmi odstavek se glasi:

„8) Za prodajo tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov, elektronskih naprav za kajenje ali njihovih posodic za ponovno 
polnjenje s sredstvi za komuniciranje na daljavo se fizični osebi naloži globa od dvajset do dvainštirideset kazenskih enot,
pravni osebi pa globa v vrednosti od štirideset do sto štirideset kazenskih enot.“;

oddelku se doda naslednji odstavek 8.1:

„81) Za nakup tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov, elektronskih naprav za kajenje ali njihovih posodic za ponovno 
polnjenje s komunikacijskimi sredstvi na daljavo (razen za nakupe iz tretje države) se fizični osebi naloži globa od dvajset 
do dvainštirideset kazenskih enot.“;

v devetem odstavku se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

v devetem odstavku se številka „20“ nadomesti s številko „18“;

v devetem odstavku se beseda „sedemdeset“ nadomesti z besedama „sto štirideset“, besedi „dvesto osemdeset“ pa 
se nadomestita z besedami „tisoč štiristo dvajset“;

v enajstem odstavku se za besedama „tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

v dvanajstem odstavku se za besedami „neskladni tobačni izdelek“ dodata besedi „tobačni nadomestek“;

členu se dodajo trinajsti, štirinajsti in petnajsti odstavek:

„(13) Kajenje ali uporaba tobačnih nadomestkov ali brezdimnih tobačnih izdelkov pri odraslih, mlajših od 20 let, se 
kaznuje z opozorilom ali globo v višini do treh kazenskih enot.

(14) Za nakup ali posedovanje tobačnih izdelkov, tobačnih nadomestkov, zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih 
naprav za kajenje ali njihovih posodic za ponovno polnjenje se izreče opozorilo ali globa v višini do treh kazenskih enot, 
če je to storila odrasla oseba, mlajša od 20 let.

(15) Za sodelovanje odrasle osebe, mlajše od 20 let, pri kajenju, uporabi tobačnih nadomestkov ali brezdimnih 
tobačnih izdelkov se naloži globa v višini od sedem do sto štirideset kazenskih enot.“

17. Člen 15:
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v prvem odstavku se za besedo „prvi“ doda številka „41“;

v prvem odstavku se za besedo „sedmi“ dodata beseda in številka „osmi, 81“;

v prvem odstavku se besedi „in deseti“ nadomestita z besedami „deseti, trinajsti, štirinajsti in petnajsti“;

drugi in tretji odstavek se glasita:

„(2) Upravni prekrškovni postopek za kršitve iz odstavkov 4, 11 in 12 člena 14 tega zakona vodi zdravstveni 
inšpektorat.

(3) Upravni prekrškovni postopek za kršitve iz odstavkov 2, 3, 81 in odstavka 12 člena 14 tega zakona vodi državna 
davčna uprava.“

18. Prehodnim določbam se dodajo odstavki 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 in 24:

„15. Sprememba oddelka 1.2 tega zakona v zvezi z opredelitvijo ogrevanih zeliščnih izdelkov za kajenje začne veljati 
1. avgusta 2024.

16. Sprememba oddelka 3.2 tega zakona v zvezi s preoblikovanjem odstavka 4 začne veljati 1. avgusta 2024.

17. Oddelek 6.6.1 tega zakona in sprememba glede dopolnitve oddelka 9.5 z določitvijo dodatnih zahtev za 
informacije, ki jih je treba vključiti v informativni list, začneta veljati 1. avgusta 2024.

18. Prepoved dajanja elektronskih naprav za kajenje na maloprodajna mesta iz oddelka 9.5 tega zakona velja za 
elektronske naprave za segrevanje od 1. avgusta 2024.

19. Spremembe v zvezi s preoblikovanjem oddelka 3.6 tega zakona, oddelkom 5.1 in oddelkom 7.6 glede dovoljenja 
kabineta ministrov za določitev zahtev za oblikovanje in namestitev opozoril na enote pakiranja ali zunanjo embalažo 
tobačnih nadomestkov začnejo veljati 1. avgusta 2024.

20. Trgovci, ki se ukvarjajo s prodajo tobačnih nadomestkov, o tem obvestijo zdravstveni inšpektorat do 1. septembra
2024.

21. Sprememba oddelkov 8.3, 8.4 in 10.2, sprememba oddelka 12.5 glede vključitve besedila „in 10.2“, sprememba 
oddelka 14.9 v zvezi z nadomestitvijo številke „18“ s številko „20“, sprememba delov 13, 14 in 15 tega oddelka ter 
sprememba oddelka 15.1 v zvezi z nadomestitvijo besedila „in deseti“ z besedilom „deseti, trinajsti, štirinajsti in petnajsti“ 
začnejo veljati 1. januarja 2025.

22. Odstavek 17 drugega dela člena 10 tega zakona in sprememba v zvezi s črtanjem odstavka 4 tega člena začneta
veljati 1. januarja 2025.

23. Del 8 odstavka 1 člena 3 tega zakona in priloga k temu zakonu začneta veljati 1. januarja 2025.

24. Oddelki 3.1.7, 3.5.1, 6.5.1 in 7.5.1, spremembe odstavkov 4, 5 in 10 drugega dela oddelka 12, sprememba 
četrtega dela tega oddelka v zvezi z vključitvijo številke „4.1“, spremembe oddelka 14.11 o upravni odgovornosti v zvezi z 
dajanjem tobačnih nadomestkov na trg, o katerem pristojni organ ni obveščen, in oddelka 14.12 v zvezi z upravno 
odgovornostjo glede dajanja tobačnih nadomestkov, ki niso v skladu z zakonom ali nimajo zahtevanih tehničnih 
značilnosti, ter sprememba v zvezi s preoblikovanjem besedila oddelka 15.2 glede pristojnosti zdravstvenega 
inšpektorata za začetek upravnega postopka za ugotavljanje kršitev v zvezi s tobačnimi nadomestki začnejo veljati 
1. januarja 2025.“

18. Zakonu se doda naslednja priloga:
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Priloga k zakonu o prometu tobačnih izdelkov, tobačnih
nadomestkov, zeliščnih izdelkov za kajenje, elektronskih

naprav za kajenje in njihovih tekočin
Priloga

Seznam aromatičnih snovi, ki proizvajajo vonj ali aromo tobaka in jih je dovoljeno dodajati tekočinam
elektronskih naprav za kajenje in tobačnim nadomestkom

Št. Trivialno ime snovi Kemijsko ime snovi

Kemijska številka v 
kemijskem registru 
(št. CAS)

Uradni numerični 
identifikator snovi v 
Evropski uniji, ki ga 
uporablja Evropska 
agencija za kemikalije 
(št. EC)

1) Beta-damaskon 2-buten-1-on, 1-(2,6,6-trimetil-1-
cikloheksen-1-il)-

35044-68-9 245-843-7

2) E-beta-amaskon/trans-beta-
damaskon

(E)-1-(2,6,6-trimetil-1-
cikloheksenil)-2-buten-1-on;
(2E)-1-(2,6,6-trimetil-1-
cikloheksen-1-il)-2-buten-1-on

23726-91-2 245-842-1

3) Z-beta-damaskon/cis-beta-
damaskon

(Z)-1-(2,6,6-trimetil-1-
cikloheksen-1-il)-2-buten-1-on

23726-92-3 245-843-7
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4) Beta-amaskenon/
damaskenon

1-(2,6,6-trimetil-1,3-
cikloheksadien-1-il)-2-buten-1-on

23696-85-7 245-833-2

5) E-beta-damaskenon (E)-1-(2,6,6-trimetil-1,3-
cikloheksadien-1-il)-2-buten-1-on

23726-93-4 245-844-2

6) Keto-izoforon 2,6,6-trimetil-2-cikloheksen-1,4-
dion

1125-21-9 214-406-2

7) 2-hidroksi-3,5,5-trimetil-2-
cikloheksenon

2-hidroksi-3,5,5-trimetilcikloheks-
2-en-1-on

4883-60-7 610-435-3

8) 3-etilpiridin 3-etilpiridin 536-78-7 208-647-2

9) 3-acetilpiridin 3-acetilpiridin 350-03-8 206-496-7

10) 2,6-imetoksifenol 1,3-dimetoksi-2-hidroksibenzen 91-10-1 202-041-1

11) 5-hidroksimetil-2-furfural 5-(hidroksimetil)-2-furaldehid 67-47-0 200-654-9

12) Alfa-angelika lakton/5-
metilfuranon

5-metil-2,3-dihidrofuran-2-on 591-12-8 209-701-8

13) Izovalerinska kislina/
izopropilocetna kislina

3-metilbutanojska kislina 503-74-2 207-975-3

14) Kariofilen oksid 4,12,12-trimetil-9-metilen-5-
okstratriciklo[8.2.0.0~4.6~]
dodekan

1139-30-6 214-519-7

15) Ambroksin 3a,6,6,9a-
tetrametildodekahidronafto
[2,1-b]furan

3738-00-9 223-118-6

16) Sklareolid (3aR, 5aS, 9aS, 9bR)-3a,6,6,9a-
tetrametildodekahidronafto[2,1-
b] furan-2-on

564-20-5 209-269-0

Latvijski parlament je Zakon sprejel 11. januarja 2024.

Predsednik Latvije E. Rinkēvičs

Riga, 25. januar 2024

© Uradna publikacija uradnega lista Latvije (Latvijas Vēstnesis)


	Spremembe Zakona o ravnanju s tobačnimi izdelki, zeliščnimi izdelki za kajenje, elektronskimi napravami za kajenje in tekočinami za elektronske naprave za kajenje

